2022–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-001-01-02-01 „Stiprinti inovacijų ekosistemas mokslo centruose“
18 priedas


2022–2030 M. PLĖTROS PROGRAMOS VALDYTOJOS LIETUVOS RESPUBLIKOS ŠVIETIMO, MOKSLO IR SPORTO MINISTERIJOS MOKSLO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS NR. 12-001-01-02-01 „STIPRINTI INOVACIJŲ EKOSISTEMAS MOKSLO CENTRUOSE“ PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠAS NR. 17


I SKYRIUS
VEIKLOS AR POVEIKLĖS, KURIOMS NUSTATOMOS PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGOS IR JŲ RODIKLIAI

	1. Veiklos ar poveiklės, kurioms nustatomos projektų finansavimo sąlygos

	Veiklos ar poveiklės numeris ir pavadini-mas
	Finansa-vimo šaltinis
	Prioritetas ar komponen-tas
	Uždavi-nys ar priemonė
	Veikla ar paprie-monė
	Intervencinės priemonės kodas
	Regionas, kuriam priskiriama veikla ar poveiklė
	Paramos formos kodas
	Pagrindinės teritorinės srities kodas (-ai)
	Ekono-minės veiklos kodas 
(-ai)
	„Europos socialinio fondo +“ (toliau – ESF+) antrinių temų kodai
	Lyčių lygybės mat-mens kodas
	Nepanau-dotos Ekonomi-kos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos
(Taip / Ne)

	2.5. Didinti mokslo tarptautiš-kumo lygį (Sostinės regionas) 
	Europos Sąjungos fondų ir bendrojo finansavimo lėšos;
valstybės biudžeto lėšos, skirtos Europos Sąjungos fondų lėšomis netinka-mam finansuoti pridėtinės vertės mokesčiui apmokėti
	1
	1.1
	Dalyvavi-mo tarptautinė-se mokslinių tyrimų infrastruk-tūrose skatinimas 
	012


	Sostinės regionas
	01 – Dotacija
	33 – nesiorientuo-jant į teritoriškumą
	26 – kitos nenurody-tos paslaugos
	09
	03 – neutra-lumas lyties požiūriu
	Ne

	2.6. Didinti mokslo tarptautiškumo lygį (Vidurio ir vakarų Lietuvos regionas - VVL)
	Europos Sąjungos fondų ir bendrojo finansavi-mo lėšos;
valstybės biudžeto lėšos, skirtos Europos Sąjungos fondų lėšomis netinka-mam finansuoti pridėtinės vertės mokesčiui apmokėti
	1
	1.1
	Dalyvavi-mo tarptautinė-se mokslinių tyrimų infrastruk-tūrose skatinimas
	012


	Vidurio ir vakarų Lietuvos regionas
	01 – Dotacija
	33 – nesiorientuo-jant į teritoriškumą
	26 – kitos nenurody-tos paslaugos
	09
	03 – neutralu-mas lyties požiūriu
	Ne




	2. Veiklos ar poveiklės rodikliai

	Poveiklė Nr. 2.5. „Didinti mokslo tarptautiškumo lygį (Sostinės regionas)“

	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė ir pasiekimo data

	Paramą gavusiose mokslinių tyrimų įstaigose dirbantys mokslininkai
	P-12-001-01-02-01-01
P.B.2.0006 
	Vienų metų etato ekvivalentai
	30 (2029)

	Nominalioji mokslinių tyrimų ir inovacijų įrangos vertė
	P-12-001-01-02-01-03 
P.B.2.0008
	Eurai
	1 422 056 (2029)

	Remiamų projektų leidiniai
	R-12-001-01-02-01-05
R.B.2.2008
	Leidiniai
	53 (2029)

	Poveiklė Nr. 2.6. „Didinti mokslo tarptautiškumo lygį (VVL)“

	Paramą gavusiose mokslinių tyrimų įstaigose dirbantys mokslininkai
	P-12-001-01-02-01-01
P.B.2.0006 
	Vienų metų etato ekvivalentai
	20 (2029)

	Nominalioji mokslinių tyrimų ir inovacijų įrangos vertė
	P-12-001-01-02-01-03 
P.B.2.0008
	Eurai
	 400 000 (2029)

	Remiamų projektų leidiniai
	R-12-001-01-02-01-05
R.B.2.2008
	Leidiniai
	15 (2029)




	3. Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos (toliau – Ministerija) stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	Ministerijos stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės pateiktos šiuo Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro įsakymu patvirtinto 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-001-01-02-01 „Stiprinti inovacijų ekosistemas mokslo centruose“ aprašo 16 priede.


II SKYRIUS
SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	4. Taikomi teisės aktai ir, jei taikoma, Apraše vartojamos sąvokos

	4.1. Bendrieji teisės aktai:
4.1.1. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės; 
4.1.2. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1058 dėl Europos regioninės plėtros fondo ir Sanglaudos fondo; 
4.1.3. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1057, kuriuo nustatomas „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) ir panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1296/2013; 
4.1.4. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“;
4.1.5. Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“ (toliau – PAFT);
4.1.6. Stebėsenos rodiklių nustatymo ir skaičiavimo aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“;
4.1.7. Strateginio valdymo metodika, patvirtinta 2021 m. balandžio 28 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 292 „Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“;
4.1.8. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programa, patvirtinta 2022 m. rugpjūčio 3 d. Europos Komisijos sprendimu Nr. C(2022) 5742;
4.1.9. 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programa, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. sausio 26 d. nutarimu Nr. 67 „Dėl 2022–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programos patvirtinimo“;
4.1.10. Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo procedūrų aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2023 m. sausio 4 d. įsakymu Nr. V-22 „Dėl Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo procedūrų aprašo patvirtinimo“;
4.1.11. Europos Komisijos komunikatas „Valstybės pagalbos moksliniams tyrimams, plėtrai ir inovacijoms sistema“ (2022/C 414/01);
4.1.12. 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai (toliau – De minimis reglamentas);
4.1.13. 2014 m. birželio 17 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius (toliau – BBIR).
4.2. Specialieji teisės aktai: 
4.2.1. Lietuvos Respublikos mokslo ir studijų įstatymas;
4.2.2. Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų (sumaniosios specializacijos) prioritetų įgyvendinimo koncepcija, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. rugpjūčio 17 d. nutarimu Nr. 835 „Dėl mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų (sumaniosios specializacijos) koncepcijos patvirtinimo“ (toliau – Sumaniosios specializacijos koncepcija); 
4.2.3. Lietuvos mokslinių tyrimų infrastruktūrų kelrodžio sudarymo ir dalyvavimo tarptautinių mokslinių tyrimų infrastruktūrų veikloje tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2025 m. kovo 18 d. įsakymu Nr. V-792 „Dėl Lietuvos mokslinių tyrimų infrastruktūrų kelrodžio sudarymo ir dalyvavimo tarptautinių mokslinių tyrimų infrastruktūrų veikloje tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.4. Lietuvos mokslinių tyrimų infrastruktūrų kelrodis 2024, patvirtintas Lietuvos mokslo tarybos pirmininko 2024 m. gruodžio 20 d. įsakymu Nr. V-585 „Dėl Lietuvos mokslinių tyrimų infrastruktūrų kelrodžio 2024 patvirtinimo“ (toliau – Kelrodis) (https://lmt.lrv.lt/public/canonical/1735535380/3894/LMT%20infrastrukturu%20kelrodis%202024.pdf).
4.3. 2022–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-001-01-02-01 „Stiprinti inovacijų ekosistemas mokslo centruose“ projektų finansavimo sąlygų apraše Nr.17  (toliau – Aprašas) vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos anksčiau paminėtuose teisės aktuose. Kitos vartojamos sąvokos:
4.3.1. Mokslinių tyrimų infrastruktūra (toliau – MTI) – priemonių, išteklių ir su jais susijusių paslaugų, reikiamų atliekant mokslinius tyrimus, visuma.


	5. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	5.1. Reikalavimai projektams:
5.1.1. pagal Aprašą, teikiamo finansavimo forma – dotacija. 
5.1.2. pagal Aprašą atrankos būdas – konkursas.
5.1.3. Projekto veiklos įgyvendinamos Sostinės ir VVL regionuose, vadovaujantis 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų Investicijų programos projektų išlaidų paskirstymo regionams rekomendacijomis.
5.1.4. Pagal Aprašą projektams įgyvendinti skiriama iki 9 110 280,00 Eur (devynių milijonų vieno šimto dešimt tūkstančių dviejų šimtų aštuoniasdešimt eurų, 00 ct), iš kurių:
5.1.4.1. iki 1 593 966,00 Eur (vieno milijono penkių šimtų devyniasdešimt trijų tūkstančių devynių šimtų šešiasdešimt šešių eurų, 00 ct) ES fondų lėšų ir iki 5  516 314,00 Eur (penkių milijonų penkių šimtų šešiolika tūkstančių trijų šimtų keturiolikos eurų, 00 ct) ES fondų bendrojo finansavimo lėšų Sostinės regionui;
5.1.4.2. iki 2 000 000,00 Eur (dviejų milijonų eurų, 00 ct) ES fondų lėšų VVL regionui.
5.1.5. Didžiausias pagal Aprašą Pareiškėjo projektui skiriamas finansavimas negali viršyti:
5.1.5.1. 500 000 Eur (penkis šimtus tūkstančių eurų), kai paraišką teikia Aprašo 5.2.1.1 papunktyje nurodytas pareiškėjas;
5.1.5.2. 300 000 Eur (tris šimtus tūkstančių eurų), kai paraišką teikia Aprašo 5.2.1.2 papunktyje nurodytas pareiškėjas.
5.1.6. Pagal Aprašą remiama veikla – didinti mokslo tarptautiškumo lygį:
5.1.6.1. Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros (toliau – MTEP) projektų, susijusių su dalyvavimu arba pasirengimu dalyvauti tarptautinių MTI veikloje, įgyvendinimas Sostinės regione;
5.1.6.2. MTEP projektų, susijusių su dalyvavimu arba pasirengimu dalyvauti tarptautinių MTI veikloje, įgyvendinimas VVL regione.
5.1.7. Pagal Aprašą nefinansuojami projektai, susiję su Lietuvos dalelių fizikos konsorciumo narių dalyvavimu Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijos (toliau – CERN) veikloje (finansavimas MTEP projektams, susijusiems su dalyvavimu CERN veikloje skiriamas pagal Lietuvos asocijuotosios narystės Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijoje 2022–2027 m. veiksmų planą, patvirtintą Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2022 m. spalio 27 d. įsakymu Nr. V-1712 „Dėl Lietuvos asocijuotosios narystės Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijoje 2022–2027 m. veiksmų plano patvirtinimo“).
5.1.8. Projekte suplanuotos veiklos turi atitikti Sumaniosios specializacijos koncepcijos nuostatas. Siekiant įvertinti atitiktį Sumaniosios specializacijos koncepcijai, kiekvienas iš galimų partnerių turi užpildyti Informacijos, reikalingos projekto atitikčiai sumaniosios specializacijos koncepcijai įvertinti, formą (Aprašo 2 priedas).
5.1.9. Projekto veiklos vykdomos nuo projekto įgyvendinimo plano (toliau – PĮP) pateikimo dienos ir turi būti užbaigtos nė vėliau kaip iki 2029 m. rugpjūčio 31 d.
5.1.10. Stebėsenos rodikliai turi būti pasiekti projekto įgyvendinimo metu.
5.1.11. Kartu su PĮP administruojančiajai institucijai turi būti pateikta:
5.1.11.1. Partnerių deklaracijos forma „Partnerio deklaracija“ pagal PAFT 1 priedo 1 priedą;
5.1.11.2. informaciją apie projekto biudžeto paskirstymą Pareiškėjui ir jo Partneriams pagal PAFT 1 priedo 2 priedą;
5.1.11.3. projekto atitiktį bendriesiems projektų atrankos kriterijams, nurodytiems Strateginio valdymo metodikos 136 punkte ir PAFT 2 priede, patvirtinantys dokumentai;
5.1.11.4. Pareiškėjo ir Partnerių užpildytos Informacijos, reikalingos projekto atitikčiai sumaniosios specializacijos koncepcijai įvertinti, formos (Aprašo 2 priedas).
5.1.11.5. Lietuvos MTI veikloje dalyvaujančių juridinių asmenų (Kelrodyje nurodytų kaip „atstovaujanti institucija“ ir „dalyvaujančios institucijos“) įgaliojimo kopija, tuo atveju, kai projekto paraišką teikia Aprašo 5.2.1.2 papunktyje nurodytas pareiškėjas.
5.1.11.6. dokumentai, pagrindžiantys projekto biudžetą (sudarytos sutartys, komerciniai pasiūlymai, nuorodos į rinkoje esančias kainas (pvz., Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje) ir kt dokumentai, pagrindžiantys darbo užmokesčio išlaidų pagrįstumą);
5.1.11.7. investicijų projektas kartu su investicijų skaičiuokle. Projektas turi būti parengtas pagal Investicijų projektų, kuriems siekiama gauti finansavimą iš Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir / ar valstybės biudžeto lėšų, rengimo metodiką, patvirtintą viešosios įstaigos Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus 2014 m. gruodžio 31 d. įsakymu Nr. 2014/8-337 „Dėl Investicijų projektų, kuriems siekiama gauti finansavimą iš Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir / ar valstybės biudžeto lėšų, rengimo metodikos patvirtinimo“, kuri yra skelbiama http://www.ppplietuva.lt/ skiltyje „Viešųjų investicijų projektų rengimas“ (toliau – „Rengimas ir vertinimas“) (jeigu taikoma pagal Strateginio valdymo metodikos 140.5 papunkčio nuostatą);
5.1.11.8. darbo užmokesčio išlaidų pagrįstumą patvirtinantys dokumentai (veiklų sąrašas su projektą vykdančių asmenų darbo valandomis, įkainis (valandinis arba mėnesinis), jo pagrindimas) (jei taikoma). Sudarant projekto biudžetą ir nustatant išlaidas projektą vykdantiems asmenims, kurie yra Projekto vykdytojo darbuotojai ar planuojami įdarbinti nauji darbuotojai, būtina remtis dabartiniu tos institucijos analogiškas pareigas einančių darbuotojų darbo užmokesčiu. Turi būti pateikti įkainį pagrindžiantys dokumentai, pavyzdžiui, analogiškos pareigybės nuasmenintos darbo sutartys arba 3–12 mėnesių analogiškos pareigybės nuasmenintas priskaitymo–apmokėjimo žiniaraštis, įrodantis darbo užmokesčio paskyrimą ir išmokėjimą. Valstybės tarnautojų, biudžetinių įstaigų darbuotojų darbo užmokesčio valandinis įkainis turi būti apskaičiuotas vadovaujantis nacionaliniais teisės aktais, reglamentuojančiais tokių darbuotojų darbo užmokesčio apskaičiavimą; 
5.1.11.9. pažyma darbo užmokesčiui apskaičiuoti, parengta pagal Pažymos darbo užmokesčio apskaičiavimui formą, patvirtintą viešosios įstaigos Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus 2024 m. birželio 21 d. įsakymu Nr. 2024/8-265 „Dėl 2021–2027 m. Europos Sąjungos fondų investicijų programos bei Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo veiklos vadovo pakeitimo“.
5.1.12. Papildomi matomumo reikalavimai, nenurodyti Projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse, nėra taikomi.
5.1.13. Apie projektą informuojama Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VIII skyriaus pirmajame skirsnyje nustatyta tvarka.
5.1.14. Visi su projekto įgyvendinimu susiję dokumentai turi būti saugomi Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VIII skyriaus šeštajame skirsnyje nustatyta tvarka ir terminais, taip pat laikantis De minimis reglamento 6 straipsnio 4 punkte arba BBIR 12 straipsnio 1 dalyje nustatytų terminų.
	

	5.2. Reikalavimai pareiškėjams: 
5.2.1. Galimi pareiškėjai: 
5.2.1.1.  į Kelrodį įtrauktas ir pagal pasirengimą dalyvauti tarptautinės MTI veikloje nustatytas kaip „įsitvirtinusi“ Lietuvos MTI administruojantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „atstovaujanti institucija“) arba šių Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantys kiti juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „dalyvaujančios institucijos“), išskyrus Aprašo 5.1.7 papunktyje nurodytas aplinkybes;
5.2.1.2.  į Kelrodį įtrauktas ir pagal pasirengimą dalyvauti tarptautinės MTI veikloje nustatytas kaip „brandi“ Lietuvos MTI administruojantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „atstovaujanti institucija“) arba šių Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „dalyvaujančios institucijos“).
5.2.2.  Jei paraišką teikia Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantis juridinis asmuo (Kelrodyje nurodytas kaip „dalyvaujanti institucija“), jį turi įgalioti šią MTI administruojantis juridinis asmuo (Kelrodyje nurodytas kaip „atstovaujanti institucija“) ir kiti šios Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „dalyvaujančios institucijos“), jei tokių esama.


	5.3. Reikalavimai partneriams:
5.3.1. Galimi partneriai:
5.3.1.1. į Kelrodį įtrauktų ir pagal pasirengimą dalyvauti tarptautinės MTI veikloje nustatytų kaip „įsitvirtinusi“ Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „atstovaujanti institucija“ ir „dalyvaujančios institucijos“), išskyrus Aprašo 5.1.7 papunktyje nurodytas aplinkybes;
5.3.1.2. į Kelrodį įtrauktų ir pagal pasirengimą dalyvauti tarptautinės MTI veikloje nustatytų kaip „brandi“ Lietuvos MTI veikloje dalyvaujantys juridiniai asmenys (Kelrodyje nurodyti kaip „atstovaujanti institucija“ ir „dalyvaujančios institucijos“);
5.3.1.3. savarankiškos įmonės (kaip apibrėžta Smulkaus ir vidutinio verslo plėtros įstatymo 12 punkte).


	6. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	6.1. Reikalavimai jungtinio projekto projektams:
6.1.1. Netaikoma.


	6.2. Reikalavimai jungtinio projekto projektų pareiškėjams:
6.2.1. Netaikoma.


	7. Projekto tikslinės grupės

	7.1. Galima projekto tikslinė grupė – mokslo ir studijų institucijos, įmonės, mokslininkai ir kiti tyrėjai.


	8. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	8.1. Projekte negali būti numatyta:
8.1.1. apribojimų, kurie turėtų neigiamą poveikį lygių galimybių ir nediskriminavimo dėl lyties, rasės, tautybės, kalbos, pilietybės, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, religijos principams įgyvendinti, įskaitant prieinamumo visiems reikalavimo užtikrinimą (paslaugų, infrastruktūros, fizinės ar e. aplinkos sprendimai, informacijos, transporto prieinamumo ir pan.); 
8.1.2. veiksmų, kurie turėtų neigiamą poveikį darnaus vystymosi principui įgyvendinti. 
8.2. Projekte turi būti numatyta:
8.2.1. projektai turi atitikti reikšmingos žalos nedarymo principą, t. y. turi būti tvarūs aplinkos atžvilgiu ir vykdomi visapusiškai atsižvelgiant į Europos Sąjungos klimato ir aplinkos apsaugos standartus ir prioritetus, kaip tai suprantama pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088. Atitiktis šiam principui turi būti užtikrinta viso projekto įgyvendinimo metu (Aprašo 1 priedas);
8.2.2. projektas turi prisidėti prie inovatyvumo (kūrybingumo) horizontaliojo principo per įgyvendinamas veiklas, kurios turi atitikti Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų Sumanios specializacijos prioritetus bei tematikas.


	9. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	9.1. Pagal Aprašą, finansuojama veikla, įvertinus ją pagal 2016 m. liepos 23 d. Europos Komisijos pranešimą, – Rekomendacijų, kaip užtikrinti, kad būtų laikomasi Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos nuostatų skirstant Europos struktūrinių ir investicinių fondų (ESI fondų) paramą (2016/C 269/01), III priedą, nepažeidžia Chartijoje nustatytų pagrindinių teisių. Atsižvelgiant į pagal Aprašą finansuojamos veiklos pobūdį, papildomi reikalavimai dėl aktyvių priemonių Chartijoje įtvirtintoms teisėms propaguoti nėra nustatomi. 
9.2. Projekto vykdytojas turi laikyti Chartijos.


	10. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	10.1. Projektas įgyvendinamas visoje Lietuvos Respublikos teritorijoje arba ne Lietuvos Respublikoje, jei vykdant projekto veiklas sukurti produktai, rezultatai ir nauda atitenka Lietuvos Respublikai.


	11. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	11.1. Pagal Aprašą, valstybės pagalba, kuri atitinka 2014 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius, neteikiama. 
11.2. Pagal Aprašą, valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo De minimis reglamento nuostatas, Pareiškėjui neteikiama.
11.3. Pagal Aprašą, valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo De minimis reglamento nuostatas, partneriams (MTI) neteikiama.
11.4. Kai vykdomos poveiklės, nurodytos Aprašo 5.1.6. papunktyje, finansavimas partneriui (kai tai yra įmonės) yra teikiamas  de minimis pagalba, vadovaujantis De minimis reglamento nuostatomis ir taikant 100 procentų finansavimo intensyvumą.
11.5. Siekiant nustatyti, ar teikiamas finansavimas yra (nėra) valstybės pagalba ir de minimis pagalba, Administruojančioji institucija pildo Patikros lapą dėl valstybės  pagalbos ir de minimis pagalbos buvimo ar nebuvimo, pagal  Pavyzdinio patikros lapo dėl VP ir de minimis pagalbos buvimo ar nebuvimo formą, kuriai pritarta Tarpinstitucinės darbo grupės, sudarytos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2021 m.  birželio 11 d. įsakymu Nr. 1K-219 „ Dėl tarpinstitucinės darbo grupės sudarymo“, 2023 m. gruodžio 19 d. posėdžio protokolu Nr. 18 proceso „Valstybės pagalbos kontrolės procesas“ 1 priedas (prieiga internete: https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/pavyzdinis-patikros-lapas-del-valstybes-pagalbos-ir-de-minimis-pagalbos-buvimo-ar-nebuvimo). 
11.6. Nustačius, kad teikiamas finansavimas yra de minimis pagalba, Administruojančioji institucija pildo Pavyzdinį atitikties de minimis pagalbos taisyklėms (Komisijos reglamentui (ES) 2023/2831) patikros lapą (projekto lygmuo), pagal Pavyzdinio atitikties de minimis pagalbos taisyklėms (Komisijos reglamentui (ES) 2023/2831) patikros lapo formą (projekto lygmuo) (prieiga internete:  https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/pavyzdinio-atitikties-de-minimis-pagalbos-taisyklems-komisijos-reglamentui-es-2023-2831-patikros-lapo-forma-projekto-lygmuo).
11.7. Bendra de minimis pagalbos, suteiktos vienai įmonei suma neturi viršyti 300 000,00 Eur (trijų šimtų tūkstančių eurų, 00 ct) per bet kurį trejų metų laikotarpį. Šios ribos taikomos neatsižvelgiant į de minimis pagalbos formą arba siekiamus tikslus ir į tai, ar valstybės narės suteikta pagalba yra visa arba iš dalies finansuojama ES finansavimo šaltinių. Viena įmonė apima visas susietas įmones, kaip nurodyta De minimis reglamento 2 straipsnio 2 dalyje.
11.8. Administruojančioji institucija PĮP vertinimo metu patikrina kiekvieno partnerio teisę gauti vienai įmonei suteikiamą de minimis pagalbą. Administruojančioji institucija turi patikrinti visas su partneriu susijusias įmones, nurodytas partnerio pateiktoje „Vienos įmonės“ deklaracijoje, užpildytoje pagal Pavyzdinę „Vienos įmonės“ deklaracijos formą, kuriai pritarta Tarpinstitucinės darbo grupės, sudarytos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2021 m. birželio 11 d. įsakymu Nr. 1K-219 „Dėl tarpinstitucinės darbo grupės sudarymo“, 2024 m. sausio 19 d. posėdžio protokolu Nr. 19  (prieiga internete https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/viena-imone-deklaracijos-forma), taip pat Suteiktos valstybės pagalbos ir nereikšmingos (de minimis) pagalbos registre, kurio nuostatai patvirtinti Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2005 m. sausio 19 d. nutarimu Nr. 35 „Dėl Suteiktos valstybės pagalbos ir nereikšmingos (de minimis) pagalbos registro nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Registras), patikrina, ar teikiama pagalba neviršys leidžiamo de minimis pagalbos dydžio, kaip nustatyta De minimis reglamento 3 straipsnyje. Jei patikrinus Registrą paaiškėja, kad partneriui numatomos suteikti de minimis pagalbos suma ir partnerio kartu su susijusiomis įmonėmis, nurodytomis pateiktoje „Vienos įmonės“ deklaracijoje, jau gauta de minimis pagalbos suma viršija leistiną maksimalų dydį, tuomet partneriui gali būti suteikiamas finansavimas, neviršijantis leistino maksimalaus de minimis pagalbos sumos dydžio, partneriui finansuojant nuosavomis lėšomis tą projekte suplanuotos ekonominės veiklos dalį, kurios nepadengia finansavimo lėšos. 
11.9. Ministerijai priėmus sprendimą dėl projekto finansavimo, Administruojančioji institucija per 5 (penkias) darbo dienas registruoja suteiktos de minimis pagalbos sumą Registre.
11.10.  De minimis pagalba nesumuojama su valstybės pagalba, skiriama toms pačioms tinkamoms finansuoti išlaidoms, jeigu dėl tokio pagalbos sumavimo būtų viršytas BBIR arba Europos Komisijos priimtame sprendime nustatytas didžiausias atitinkamas pagalbos intensyvumas arba kiekvienu atveju atskirai nustatyta pagalbos suma.
11.11.  De minimis pagalbos dydis diskontuojamas vadovaujantis De minimis reglamento 3 straipsnio 6 dalimi.


	12. Projektų atrankos kriterijai


	12.1. Projektas turi atitikti bendruosius projektų atrankos kriterijus, nurodytus Strateginio valdymo metodikos 136 punkte ir PAFT 2 priede.
12.2. Specialieji ir prioritetiniai projektų atrankos kriterijai yra patvirtinti 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos stebėsenos komiteto 2025 m. lapkričio 25 d. posėdžio protokoliniu sprendimu Nr. Nr. 46P-6 (32).  
12.3. Neatitikus bent vieno nurodyto specialiojo kriterijaus 12.5. papunktyje, PĮP atmetamas. Minimali privaloma surinkti balų suma – 60 balų. Nesurinkus 60 balų – PĮP atmetamas.
12.4. Maksimali galima balų suma (apvalinama iki sveiko skaičiaus) – 100 balų. Kriterijai vertinami remiantis Aprašo 2-3 prieduose pateikiama bei kita pareiškėjo pridedama informacija.
12.5. Kai projektams, surinkusiems vienodą galutinį balų skaičių, nepakanka pagal Kvietimą skirtos finansavimo lėšų sumos, pirmenybė suteikiama projektams, surinkusiems daugiau balų pagal pirmąjį Aprašo 12.6. punkte nurodytą prioritetinį kriterijų, o jei projektai vienodai įvertinti pagal šį prioritetinį atrankos kriterijų, pirmenybė suteikiama projektams, surinkusiems daugiau balų pagal kitą iš eilės nurodytą prioritetinį kriterijų. Jei pagal visus projektų prioritetinius atrankos kriterijus tokie projektai įvertinti vienodai, administruojančiosios institucijos juos nurodo PĮP vertinimo ataskaitos sąraše „Projektai, kuriems rekomenduojama skirti finansavimą“ pagal PĮP pateikimo laiką.
12.6. PĮP vertinimui taikomi specialieji ir prioritetiniai projektų atrankos kriterijai: 

	Eil.
Nr.
	Kriterijaus tipas
	Kriterijus
	Kriterijaus vertinimo metodas
	Didžiausias galimas kriterijaus balas
	Kriterijaus svorio koeficientas
(jei taikoma)
	Didžiausias galimas kriterijaus balas, kai nustatomas svorio koeficientas
(jei nustatomas svorio koeficientas, šioje skiltyje nurodomas didžiausias galimas kriterijaus balas, padaugintas iš svorio koeficiento)

	1.
	Specialusis
	Projekte suplanuotos veiklos atitinka Sumanios specializacijos koncepciją ir bent vieno jos prioriteto įgyvendinimo tematiką.

	Vertinama, ar projektas prisideda prie Sumanios specializacijos koncepcijos ir atitinka bent vieno jos prioriteto įgyvendinimo tematiką.

Vertinama pagal informaciją pareiškėjo pateiktą užpildant Aprašo 2 priedo 1 ir 2 punktų lenteles.





	-
	-
	-

	2.
	Specialusis
	Projekto pareiškėjo atstovaujama Lietuvos MTI, kurios pagrindu rengiamasi įgyvendinti projektą, yra įsitvirtinusi tarptautinėje MTI arba yra brandi, kad dalyvautų jos veikloje.
	Vertinama ar pareiškėjo atstovaujama Lietuvos MTI yra įtraukta į Kelrodį ir jame pagal pasirengimą dalyvauti tarptautinių MTI veikloje nustatyta kaip „įsitvirtinusi“ ar „brandi“. 
Tuo atveju, jei po Kelrodžio patvirtinimo jame nurodyta Lietuvos „brandi” MTI valstybės institucijų sprendimu pradėjo dalyvauti tarptautinės MTI veikloje, ji laikoma  „įsitvirtinusia”.

Finansavimas neskiriamas projektams, susijusiems su Lietuvos dalelių fizikos konsorciumo narių dalyvavimu Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijos (toliau – CERN) veikloje (finansavimas MTEP projektams, susijusiems su dalyvavimu CERN veikloje skiriamas pagal Lietuvos asocijuotosios narystės Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijoje 2022–2027 m. veiksmų planą, patvirtintą Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2022 m. spalio 27 d. įsakymu Nr. V-1712 „Dėl Lietuvos asocijuotosios narystės Europos branduolinių mokslinių tyrimų organizacijoje 2022–2027 m. veiksmų plano patvirtinimo“).

	-
	-
	-

	3.
	Prioritetinis
	Sprendžiamos problemos aktualumas, pagrįstumas
	Pagal šį kriterijų vertinama, ar sprendžiama problema yra aktuali, prisideda prie Kelrodyje nurodytos MTI tikslų ir yra reikšminga nacionaliniu ir tarptautiniu lygmeniu. Teikiamame projektų įgyvendinimo plane problema įtikinamai atskleista, pagrįsta naujausiais moksliniais tyrimais, ekonominiais ir statistiniais duomenimis, aprašytas jos sprendimo būdas yra pamatuojamas ir patikrinamas. 

Vertinama pagal pateiktą projekto įgyvendinimo plano informaciją.
Balai suteikiami projektui atsižvelgiant į sprendžiamos problemos aktualumą, idėjos naujumą, ir aiškų jų suformulavimą, atliepiant MTI poreikius ir tikslus. Taip pat atsižvelgiant į problemos sprendimo pagrįstumą, rezultatų aiškumą, realistiškumą. Aukščiausias balas skiriamas kai problema itin aktuali tarptautiniu mastu ir aiškiai identifikuota kaip prioritetinė tarptautinės mokslo bendruomenės ar politikos darbotvarkėje; pateikta daugialypė įrodymų bazė (moksliniai tyrimai, statistika, ekonominiai duomenys); sprendimo būdas aiškus, patikrinamas, realistiškas ir turi didelį potencialą reikšmingai prisidėti prie problemos sprendimo.

 Vertinama skalėje nuo 30 iki 0 balų, kur:
• 25–30 balų – problema itin aktuali tarptautiniu mastu ir aiškiai identifikuota kaip prioritetinė tarptautinės mokslo bendruomenės ar politikos darbotvarkėje; pateikta daugialypė įrodymų bazė (moksliniai tyrimai, statistika, ekonominiai duomenys); sprendimo būdas aiškus, patikrinamas, realistiškas ir turi didelį potencialą reikšmingai prisidėti prie problemos sprendimo.
• 19–24 balų – problema aiškiai apibrėžta, pagrįsta tiek nacionaliniais, tiek tarptautiniais duomenimis; sprendimo būdas konkretus, išmatuojamas ir logiškai pagrįstas; tarptautinis aktualumas įtikinamai atskleistas.
• 13–18 balų – problema apibrėžta ir pagrįsta patikimais duomenimis nacionaliniu mastu; yra nuorodų į tarptautinį kontekstą, tačiau jos fragmentiškos; sprendimo būdas aprašytas, bet ne visiškai pamatuojamas.
• 7–12 balų – problema apibrėžta nacionaliniu lygmeniu, bet argumentacija ribota, paremta daliniais duomenimis; tarptautinis aktualumas beveik nepagrįstas.
• 1–6 balai – problema įvardyta, bet labai abstrakčiai; pateikti argumentai minimalūs, neparemti tyrimais ar duomenimis; tarptautinis aspektas neatskleistas.
• 0 balų – problema neapibrėžta arba visiškai nepagrįsta, nėra jokių duomenų ar tyrimų, kurie rodytų jos egzistavimą ar aktualumą, arba paraiška negali būti įvertinta pagal šį kriterijų, nes nepateikta pakankamai informacijos.

	30
	
	

	4.
	Prioritetinis
	Numanomas projekto mokslinių rezultatų poveikis
	Pagal šį kriterijų vertinama ar projektas turi potencialą sukurti rezultatus, kurie yra susiję su konkrečiais sprendimais, galinčiais turėti teigiamą poveikį visuomenės socialinei, ekonominei ar kultūrinei raidai bei darnaus vystymosi tikslų įgyvendinimui, aiškiai dera su projekto tikslais ir uždaviniais bei MTI tikslais, ir kurie prisidėtų prie MTI paslaugų plėtros, turi numatytą realų rezultatų sklaidos planą mokslo bendruomenėje bei plačiojoje visuomenėje.

Vertinant atsižvelgiama į projekto rezultatų aiškumą ir konkretumą, atliepiant MTI tikslus, numatomą poveikį MTI veiklos ir paslaugų plėtrai, poveikio mastą (nacionalinis, tarptautinis, tarpdisciplininis), sklaidos plano detalumą ir įgyvendinamumą (numatytos priemonės, tikslinės auditorijos, pasiekiamumo kanalai). 

Vertinama pagal pateiktą projekto įgyvendinimo plano informaciją.
Balai suteikiami projektui už rezultatų aiškų apibrėžtumą ir pamatuojamumą, pagrįstą poveikį įrodymais ar analize, sklaidos veiklos konkretumą, nurodytas tikslinės auditorijos ir poveikio siekimo būdu. Aukščiausias balas skiriamas kai projekto rezultatai itin aiškūs, inovatyvūs ir strategiškai reikšmingi; poveikis pagrįstas daugialypiais įrodymais, numatyti rezultatai turi potencialą būti taikomi tarptautiniu mastu ar prisidėti politikos ar verslo sprendimų; sklaidos planas aiškus, su konkrečiais tikslais, auditorijomis kanalais ir aiškiu įgyvendinamumu.

Vertinama skalėje nuo 20 iki 0 balų, kur: 
• 17–20 balų – projekto rezultatai itin aiškūs, inovatyvūs ir strategiškai reikšmingi; poveikis pagrįstas daugialypiais įrodymais, numatyti rezultatai turi potencialą būti taikomi tarptautiniu mastu ar prisidėti prie politikos/verslo sprendimų; sklaidos planas išsamus, su konkrečiais tikslais, auditorijomis, kanalais ir aiškiu įgyvendinamumu.
• 13–16 balų – rezultatai aiškūs, pamatuojami, numatytas poveikis tiek nacionaliniu, tiek tarptautiniu mastu; poveikis pagrįstas įrodymais ar analize; sklaidos planas detalus, apima tiek mokslo bendruomenę, tiek plačiąją visuomenę, numatyti konkretūs kanalai ir priemonės.
• 9–12 balų – rezultatai apibrėžti ir siejasi su projekto tikslais; poveikis pagrįstas nacionaliniu mastu, yra nuorodų į tarptautinį ar tarpdisciplininį kontekstą, bet jos fragmentiškos; sklaidos planas numatytas, bet ribotos aprėpties.
• 5–8 balai – numatyti keli aiškūs rezultatai, bet poveikis daugiausia nacionalinis, ribotai pagrįstas; sklaidos planas bendro pobūdžio, tikslinės auditorijos neapibrėžtos.
• 1–4 balai – rezultatai įvardyti labai abstrakčiai; nėra aiškios sąsajos su visuomenės ar ekonominiais poreikiais; viešinimas numatytas tik formaliai, be konkrečių priemonių.
• 0 balų – projekto rezultatai neapibrėžti arba visiškai nesusiję su visuomenės, mokslo ar darnaus vystymosi poreikiais; rezultatų viešinimas ir sklaida nenumatyti; paraiška negali būti įvertinta pagal šį kriterijų, nes nepateikta pakankamai informacijos.

	20
	-
	-

	5.
	Prioritetinis
	Numanomas projekto laukiamas indėlis į mokslo raidą
	Pagal šį kriterijų vertinama ar projekto rezultatai prisidės prie aktualių mokslo problemų ir klausimų sprendimo, kokia numatoma pažanga, palyginti su esama šios tematikos tyrimų būkle, taip pat vertinamas projekto rezultatų potencialas daryti reikšmingą postūmį bendradarbiavimui su tarptautinėmis MTI.

Vertinant atsižvelgiama į mokslinių rezultatų naujumą ir indėlį į konkrečią mokslo sritį, projekto gebėjimą stiprinti tarptautinį bendradarbiavimą ir integraciją į tarptautines MTI. 
Vertinama pagal pateiktą projekto įgyvendinimo plano informaciją. 
Balai suteikiami projektui už rezultatų aiškumą pagrįstumą ir pamatuojamumą, kai daro įtaką aktualių mokslo problemų sprendimui, atitinka tarptautinių MTI darbotvarkę arba yra reikšmingi jų tikslams. Aukščiausias balas bus suteikiamas kai rezultatai itin aiškūs, nauji ir strategiškai svarbūs mokslo raidai; reikšminga pažanga, deranti su tarptautinių MTI darbotvarkės tikslais; poveikis pamatuojamas ir potencialiai reikšmingas tarptautiniu mastu.

Vertinama skalėje nuo 20 iki 0 balų, kur: 
• 17–20 balų – rezultatai itin aiškūs, nauji ir strategiškai svarbūs mokslo raidai; reikšminga pažanga, deranti su tarptautinių MTI darbotvarkės tikslais; poveikis pamatuojamas ir potencialiai reikšmingas tarptautiniu mastu.
• 13–16 balų – rezultatai aiškūs, pamatuojami, planuojama reikšminga pažanga; gerai dera su tarptautinių MTI darbotvarkės prioritetais; poveikis nacionaliniu ir tarptautiniu mastu pamatuojamas.
• 9–12 balų – rezultatai aiškesni, pamatuojami, tikėtina pažanga mokslo srityje; dalinai derinami su tarptautinių MTI darbotvarke; poveikis nacionaliniu ar tarptautiniu mastu ribotas.
• 5–8 balai – projekto rezultatai apibrėžti tik iš dalies, jų poveikis daugiausia nacionalinis; naujovių potencialas ribotas; tik dalinai atitinka tarptautinių MTI prioritetus.
• 1–4 balai – minimalus indėlis, rezultatai fragmentiški arba labai riboti; naujovių potencialas abejotinas; nesieja su tarptautinės MTI darbotvarke.
• 0 balų – projekto rezultatai neapibrėžti arba visiškai nesusiję su aktualiomis mokslo problemomis; nėra įrodymų apie jų naujumą ar poveikį; paraiška negali būti įvertinta pagal šį kriterijų, nes nepateikta pakankamai informacijos.
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	6.
	Prioritetinis
	Projekto vadovo ir tyrėjų grupės mokslinė kompetencija
	Pagal šį kriterijų vertinama, ar projekto vadovas ir tyrėjų grupė turi tinkamą mokslinę kompetenciją ir patirtį, o projekto komanda tinkama sėkmingai įgyvendinti projekto tikslus.

Vertinant vadovo kompetenciją atsižvelgiama į patirtį vadovaujant panašiems projektams, svarbiausius mokslo darbus, susijusius su projekto tematika, tarptautinį pripažinimą.

Vertinant tyrėjų grupės kompetenciją atsižvelgiama į patirtį dalyvaujant panašiuose projektuose, svarbiausius mokslo darbus, susijusius su projekto tematika, tarptautinį pripažinimą.

Vertinant komandos tinkamumą projektui atsižvelgiama į kompetencijų derinio atitikimą projekto tikslams ir uždaviniams, numatytos struktūros optimalumą, gebėjimus veiksmingai organizuoti ir įgyvendinti veiklas.

Vertinama pareiškėjo pateikta informacija užpildant Aprašo 3 priedą ir kita pareiškėjo pateikta informacija.

Balai suteikiami projektui kai vadovo ir tyrėjų grupės moksliniai rezultatai yra aktualūs, kokybiški ir pamatuojami, rezultatai rodo gebėjimą spręsti projektui aktualias mokslo problemas, komandos struktūra ir kompetencijų derinys užtikrina sėkmingą projekto tikslų įgyvendinimą. Aukščiausias balas suteikiamas kai vadovas yra pripažintas savo srities ekspertas, turintis sėkmingos vadovavimo panašiems projektams patirties; tyrėjų grupė sudaryta iš aukštą tarptautinį pripažinimą turinčių tyrėjų; jų svarbiausi mokslo darbai yra aktualūs, kokybiški ir tiesiogiai susiję su projekto tematika; komandos struktūra ir kompetencijų derinys optimalūs, užtikrinantys sėkmingą projekto tikslų įgyvendinimą

Vertinama skalėje nuo 30 iki 0 balų, kur:
• 25–30 balų – vadovas yra pripažintas savo srities ekspertas, turintis sėkmingos vadovavimo panašiems projektams patirties; tyrėjų grupė sudaryta iš aukštą tarptautinį pripažinimą turinčių tyrėjų; jų svarbiausi mokslo darbai yra aktualūs, kokybiški ir tiesiogiai susiję su projekto tematika; komandos struktūra ir kompetencijų derinys optimalūs, užtikrinantys sėkmingą projekto tikslų įgyvendinimą.
• 19–24 balų – vadovas turi aiškią patirtį vadovaujant panašiems projektams ir pakankamą tarptautinį pripažinimą; tyrėjų grupė turi pakankamą ir įrodytą mokslinę patirtį atitinkamoje temoje; komandos struktūra ir kompetencijos iš esmės atitinka projekto tikslus.
• 13–18 balų – vadovas turi pakankamą patirtį vadovaujant panašiems projektams ir mokslo darbų, susijusių su projekto tematika; didesnė tyrėjų grupės dalis turi pakankamą ir įrodytą mokslinę patirtį atitinkamoje temoje; komandos struktūra ir kompetencijos leidžia vykdyti projektą; 
• 7–12 balų – vadovas ar grupė turi tik minimalią patirtį panašiuose projektuose; svarbiausi jų mokslo darbai ribotai susiję su tematika; tarptautinis pripažinimas menkas; komandos struktūroje esama spragų.
• 1–6 balai – vadovo ir grupės kompetencija ribota; projekto vadovo ir grupės patirtis tik iš dalies susijusi su projekto tematika; komandos sudėtis ir gebėjimai akivaizdžiai nepakankami.
• 0 balų – projekto vadovas ir tyrėjų grupė neturi reikiamos patirties ar kompetencijos; trūksta esminių gebėjimų projekto įgyvendinimui; komandos struktūra netinkama; paraiška negali būti įvertinta pagal šį kriterijų, nes nepateikta pakankamai informacijos.
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	13. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)
(Kiekvienas jungtinio projekto projektas turi atitikti PAFT taisyklių 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.)

	13.1. Netaikoma.

	14. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	14.1. Papildomi reikalavimai įgyvendinus projekto veiklas, kurie nenumatyti PAFT, nėra taikomi.

	15. Kiti reikalavimai

	15.1. Netaikoma



III SKYRIUS
IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	16. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	16.1. Didžiausia galima projektų finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Nuosavu įnašu prisidėti nereikalaujama. Pareiškėjas ir (arba) partneris savo iniciatyva ir savo, ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo.
16.2. Projekto išlaidos turi atitikti PAFT VII skyriuje nustatytus projekto išlaidoms taikomus reikalavimus.
16.3. Projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamo finansavimo lėšos, turi būti finansuojama iš projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) lėšų.
16.4. Projektų išlaidos gali būti patirtos iki projekto sutarties pasirašymo, jei tai neprieštarauja PAFT 294 punkto nuostatoms. 
16.5. PĮP parengimo išlaidos nėra finansuojamos (išskyrus investicijų projekto parengimo išlaidas).
16.6. Projekto vykdytojui gali būti mokamas avansas, vadovaujantis PAFT 153–159 punktais.
16.7. ES fondų lėšomis netinkamas finansuoti PVM gali būti finansuojamas valstybės biudžeto lėšomis vadovaujantis PAFT VII skyriaus ketvirtajame skirsnyje nustatyta tvarka.
16.8. Privalomų projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonių pagal PAFT 340 ir 341 punktus išlaidos.
16.9. Netiesioginės išlaidos ir išlaidos pagal fiksuotąsias projekto išlaidų normas, numatytas Aprašo 17 punkte.
16.10. Pagal Aprašą tinkamos finansuoti išlaidos yra šios: 

	Eil. Nr.
	Išlaidų rūšis
	Reikalavimai ir paaiškinimai

	1.
	Žemė
	1.1 Netinkama finansuoti.

	2.
	Nekilnojamasis turtas
	2.1. Netinkama finansuoti.

	3.
	Statyba, rekonstravimas, remontas ir kiti darbai
	3.1. Netinkama finansuoti. 

	4.
	Įranga, įrenginiai ir kitas turtas
	4.1. Tinkama finansuoti iki 20 proc. projekto tiesioginių tinkamų finansuoti išlaidų, kai valstybės pagalba neteikiama. 


	5.
	Projekto vykdymas (paslaugos ir darbo užmokestis)
	5.1.Tinkama finansuoti:
5.1.1. Projektą vykdančio personalo darbo užmokestis ir išlaidos su darbo santykiais susijusiems darbdavio įsipareigojimams, apskaičiuotos teisės aktų, reguliuojančių darbo užmokestį ir darbo santykius, nustatyta tvarka, atlygio projektą vykdantiems fiziniams asmenims pagal paslaugų (civilines), autorines ar kitas sutartis išlaidos. Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio už kasmetines atostogas ir (arba) kompensacijos už nepanaudotas kasmetines atostogas ir papildomų poilsio dienų išmokos apmokamos taikant kasmetinių atostogų ir papildomų poilsio dienų išmokų fiksuotąsias normas, kurios nustatomos atsižvelgiant į konkrečiam darbuotojui priklausantį kasmetinių atostogų dienų skaičių, jam nustatytos darbo savaitės trukmę ir jam suteiktų papildomų poilsio dienų trukmę;
5.1.2. Projektą vykdančio personalo komandiruočių ir stažuočių išlaidos, apskaičiuotos komandiruočių ir stažuočių išlaidas reguliuojančių teisės aktų nustatyta tvarka;
5.1.3. Tiesiogiai su projekto įgyvendinimu susijusios ir veiklai proporcingai (pro rata principu) paskirstytos pridėtinės išlaidos – įrangos nuomos išlaidos (išskyrus – išperkamąja nuoma, lizingą);
5.1.4. Projekto MTEP veikloms naudojamo turto (įrangos, prietaisų, įrankių, įrenginių, mašinų ir įrengimų pastatų ir (ar) patalpų) nusidėvėjimo sąnaudos, jeigu šiam turtui įsigyti nebuvo naudojamos viešosios (įskaitant ir kitų valstybių) lėšos;
5.1.5. Medžiagoms, mažaverčiam inventoriui, atsargoms ir panašiems produktams, priskirtiniems trumpalaikiam turtui, tiesiogiai susijusiomis su MTEP veikla, susijusios išlaidos;
[bookmark: _Hlk181363846]5.1.6. Išlaidos, susijusios su konsultavimo ir lygiaverčių paslaugų, skirtų vien tik projekto MTEP veiklai, įsigijimu, taip pat išlaidos dėl MTEP veiklai reikalingų paslaugų, kurios nėra MTEP ir be jų nebus pasiekti projekto tikslai, įsigijimo. Tinkama finansuoti iki 5 proc. projekto tiesioginių tinkamų išlaidų su detaliu pagrindimu kodėl šios išlaidos būtinos projekto tikslui pasiekti;
5.1.7. MTEP paslaugų įsigijimo iš išorės šaltinių įprastomis rinkos sąlygomis išlaidos.


	6.
	Informavimas apie projektą
	6.1. Tinkama finansuoti:  Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės;


	7.
	Netiesioginės išlaidos ir kitos išlaidos pagal fiksuotąją projekto išlaidų normą
	7.1. Tinkama finansuoti: Netiesioginės Projekto išlaidos apmokamos taikant fiksuotąją normą (7 procentų nuo tinkamų finansuoti projekto išlaidų).









IV SKYRIUS
SUPAPRASTINTAI APMOKAMŲ IŠLAIDŲ DYDŽIAI

	17. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

	
	☐ Indeksuojama
☐ Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	Netiesioginės projekto veiklos ir išlaidos joms apmokėti
	FN-01
	03 
	Iki 7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma
	Netiesioginės projekto išlaidos skaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti tiesioginių projekto išlaidų (7 proc.).

	Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės bei išlaidos
	FS-01-01
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS be PVM
	Fiksuotąją sumą sudaro visų pirmojo privalomų matomumo ir informavimo priemonių rinkinio išlaidos, kai:
a) projekto įgyvendinimo pradžioje projekto vykdytojo oficialioje interneto svetainėje, jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos svetainėse paskelbta informacija – trumpas veiksmo, įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymas, proporcingas paramos dydžiui, bei informavimas apie iš ES gaunamą finansinę paramą;
b) projekto įgyvendinimo pradžioje visuomenei gerai matomoje vietoje pakabintas bent vienas ne mažesnio nei A3 formato spausdintas skelbimas (plakatas) arba elektroniniame ekrane paskelbtas lygiavertis pranešimas, kuriame turi būti pateikta informacija apie veiksmą, akcentuojant iš ES gaunamą finansinę paramą;
c) visuomenei arba dalyviams skirtuose dokumentuose ir komunikacijos medžiagoje, susijusioje su veiksmo įgyvendinimu, gerai matomoje vietoje pateiktas pareiškimas, kuriame akcentuojama gaunama ES parama.

	Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės bei išlaidos
	FS-01-02
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS su PVM
	

	
Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės bei išlaidos
	FS-01-03
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio FS be PVM 

	Fiksuotąją sumą sudaro visų antrojo privalomų matomumo ir informavimo priemonių rinkinio išlaidos, kai:
a) projekto įgyvendinimo pradžioje projekto vykdytojo oficialioje interneto svetainėje, jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos svetainėse paskelbta informacija – trumpas veiksmo, įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymas, proporcingas paramos dydžiui, bei informavimas apie iš ES gaunamą finansinę paramą;
b) visuomenei arba dalyviams skirtuose dokumentuose ir komunikacijos medžiagoje, susijusioje su veiksmo įgyvendinimu, gerai matomoje vietoje pateiktas pareiškimas, kuriame akcentuojama gaunama ES parama;
c) kai tik pradedami fiziniai veiksmai, susiję su fizinėmis investicijomis, arba sumontuojama nupirkta įranga, visuomenei gerai matomoje vietoje iškabinamos ilgalaikės lentelės ar informacinės lentos su ES emblema.

	Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės bei išlaidos
	FS-01-04
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio FS su PVM
	Fiksuotąją sumą sudaro visų antrojo privalomų matomumo ir informavimo priemonių rinkinio išlaidos, kai:
a) projekto įgyvendinimo pradžioje projekto vykdytojo oficialioje interneto svetainėje, jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos svetainėse paskelbta informacija – trumpas veiksmo, įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymas, proporcingas paramos dydžiui, bei informavimas apie iš ES gaunamą finansinę paramą;
b) visuomenei arba dalyviams skirtuose dokumentuose ir komunikacijos medžiagoje, susijusioje su veiksmo įgyvendinimu, gerai matomoje vietoje pateiktas pareiškimas, kuriame akcentuojama gaunama ES parama;
c) kai tik pradedami fiziniai veiksmai, susiję su fizinėmis investicijomis, arba sumontuojama nupirkta įranga, visuomenei gerai matomoje vietoje iškabinamos ilgalaikės lentelės ar informacinės lentos su ES emblema.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką

	FN-05-01
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso 20 darbo dienų (toliau – d. d.) (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką

	FN-05-02
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką.

	FN-05-03
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką.
	FN-05-04
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką.
	FN-05-05
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką.
	FN-05-06
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką.
	FN-05-07
	01
	Fiksuotoji norma, ji taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti, faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	
Parengtas investicijų projektas


	FĮ-53-03
	03
	Fiksuotasis vieneto įkainis projektams, kurie skirti informacinių ir ryšių technologijų infrastruktūros ir / ar informacinių sistemų ir / ar registrų kūrimui ir / ar modernizavimui ir / ar plėtrai su PVM
	Investicijų projektas, parengtas vadovaujantis Investicijų projektų, kuriems siekiama gauti finansavimą iš Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir / ar valstybės biudžeto lėšų, rengimo metodika

	Parengtas investicijų projektas
	FĮ-53-04 
	02
	Fiksuotasis vieneto įkainis už parengtą investicijų projektą, kai investicijų projektas rengiamas visiems kitiems projektams, kurie nesusiję su IVS, su PVM
	Investicijų projektas, parengtas vadovaujantis Investicijų projektų, kuriems siekiama gauti finansavimą iš Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir / ar valstybės biudžeto lėšų, rengimo metodika


	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-01
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas neviršija 99 km
	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-02
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 100 km iki 499 km
	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-03
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 500 km iki 1999 km
	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-04
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 2 000 km iki 2 999 km

	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-05
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 3 000 km iki 3 999 km

	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-06
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 4 000 km iki 7 999 km

	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-32-07
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia 8 000 km ir daugiau

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)









	FĮ-34-01
	02
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 1-oje šalių grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-02
	02
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 2-oje šalių grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-03
	02
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 3-oje šalių grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-04
	02
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 4-oje šalių grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-05
	02
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 5-oje šalių grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-06
	02
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 6-oje grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-07
	02
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 7-oje grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-08
	02
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 8-oje grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-09
	02
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 9-oje grupėje

	

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)

	FĮ-34-10
	02
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 10-oje grupėje

	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo tarpmiestinės kelionės Lietuvoje atstumas
	FĮ-22-01

	02
	Kelionių išlaidų Lietuvoje fiksuotasis vieneto įkainis be PVM
	

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo tarpmiestinės kelionės Lietuvoje atstumas
	FĮ-22-02

	02
	Kelionių išlaidų Lietuvoje fiksuotasis vieneto įkainis su PVM
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18 priedo „2022–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos mokslo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-001-01-02-01 „Stiprinti inovacijų ekosistemas mokslo centruose“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 17“
1 priedas
                                                                                                                                                                          priedas

PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą):
 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP);
X  Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESIP).

	Aplinkos tikslai
(pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088)
	Pagrindimas
(remdamiesi priemonių (kai finansavimo šaltinis EGADP) arba veiksmų (veiklų) (kai finansavimo šaltinis ESIFP) vertinimo klausimynais, nurodykite tik tą klausimyno vertinimo dalį, kuri aktuali finansuotinai veiklai)
	Pagrindimo dokumentai
(nurodomas dokumentas, kuris bus vertinamas siekiant įvertinti projekto atitiktį aplinkos tikslams, arba pateikiama šią atitiktį pagrindžianti informacija)

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Bus investuojama į laboratorinę įrangą ir priemones, įrengiamos laboratorijos (taip pat kūrybinės, simuliacinės pedagoginės, nuotolinio mokymo aplinkos.
Šis veiksmas (veiklos) neturės neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio klimato kaitos švelninimo tikslui, nes nenumatoma, kad įgyvendinant veiklas galėtų būti šiltnamio efektą sukeliančių dujų (toliau – ŠESD) išsiskyrimas.
Įgyvendinant 4.5.6 veiksmą (veiklas) bus vadovaujamasi 2021 m. birželio 4 d. Komisijos deleguoto reglamento (ES) 2021/2139, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 papildomas, nustatant techninės analizės kriterijus, pagal kuriuos nustatoma, kokiomis sąlygomis ekonominė veikla laikoma svariai prisidedančia prie klimato kaitos švelninimo arba prisitaikymo prie jos ir ar ta ekonominė veikla nedaro reikšmingos žalos kitiems aplinkos tikslams, 1 straipsnio I priedo atitinkamoms veikloms taikomuose punktuose (pvz., kuriant naują infrastruktūrą ar modernizuojant esamą – taikomi 7 punkte nustatyti techninės analizės kriterijai; įsigyjant IT įrangą – taikomi 8 punkte nustatyti techninės analizės kriterijai ir t. t.) reikalavimais, tai numatant atitinkamuose dokumentuose (pvz., pirkimo ir kt. dokumentuose).
Taip pat bus užtikrinta, kad infrastruktūra atitiktų Statybos techninio reglamento bei kitų teisės aktų reikalavimus, susijusius su ŠESD emisija. Modernizuojant infrastruktūrą bus laikomasi aplinkos apsaugą ir statybas reglamentuojančių teisės aktų, užtikrintas 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2018/844, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2010/31/ES dėl pastatų energinio naudingumo ir Direktyva 2012/27/ES dėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimų, susijusių su energetiniu pastatų efektyvumu, laikymasis modernizuojamos infrastruktūros atveju. Taip pat numatoma atlikti planuojamos ūkinės veiklos poveikio aplinkai vertinimą, kai tai numatyta Lietuvos Respublikos planuojamos ūkinės veiklos poveikio aplinkai vertinimo įstatyme.
Planuojama įsigyti IT įranga privalės atitikti (tai bus numatoma atitinkamuose IT įrangos įsigijimo dokumentuose) efektyvumo, tvarumo, ilgaamžiškumo reikalavimus pagal 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą (serveriams ir duomenims saugoti, kompiuteriams ir kompiuterių serveriams ar elektroniniams ekranams), ir 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo.
	Pirkimo dokumentai, techninės specifikacijos, įsigytų prekių energetinio efektyvumo sertifikatai, pagrindžiantys įsigyjamų paslaugų ir prekių palankumą aplinkai.



	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Nenumatoma, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės neigiamos įtakos prisitaikymui prie klimato kaitos, kadangi planuojamos investicijos į esamos švietimo infrastruktūros kūrimą ir tobulinimą bus vykdomos tik atlikus klimato rizikos patikrą, vykdant statybos / renovacijos veiklą bus įgyvendinami fiziniai ir nefiziniai prisitaikymo sprendimai, kurie sumažins svarbiausias fizinio klimato rizikas. Projekto veiklos nebus atliekamos potvynių zonose. 
Turi būti vadovaujamasi 2021 m. birželio 4 d. Komisijos deleguoto reglamento (ES) 2021/2139, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 papildomas, nustatant techninės analizės kriterijus, pagal kuriuos nustatoma, kokiomis sąlygomis ekonominė veikla laikoma svariai prisidedančia prie klimato kaitos švelninimo arba prisitaikymo prie jos ir ar ta ekonominė veikla nedaro reikšmingos žalos kitiems aplinkos tikslams, 2 straipsnio II priedo atitinkamoms veikloms taikomuose punktuose (pvz., kuriant naują infrastruktūrą ar modernizuojant esamą – taikomi 7 punkte nustatyti techninės analizės kriterijai; įsigyjant IT įrangą –taikomi 8 punkte nustatyti techninės analizės kriterijai ir t. t.) reikalavimais, tai numatant atitinkamuose dokumentuose (pvz. pirkimo ir kt. dokumentuose).
	Pirkimo dokumentai, techninės specifikacijos, įsigytų prekių energetinio efektyvumo sertifikatai, pagrindžiantys įsigyjamų paslaugų ir prekių palankumą aplinkai.

	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui. Jos nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad veiklos atitinka tausaus vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir apsaugos tikslą. Nenumatoma kurti jokios infrastruktūros šalia vandens telkinių, nes tai galėtų turėti įtakos tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimui.
Nenumatoma, kad šie veiksmai (veiklos) turės neigiamos įtakos tausaus vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir apsaugos tikslui, kadangi numatoma investuoti į esamos švietimo infrastruktūros tobulinimą, dėl to tikėtinas efektyvesnis vandens išteklių naudojimas. Keičiant seną ir neefektyvią vandens infrastruktūrą taip pat būtų naudojami veiksmingesni vandens prietaisai, atitinkantys naujausius ES efektyvumo standartus.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.

	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui. 

Planuojama įsigyti IT įranga privalės atitikti (tai bus numatoma atitinkamuose IT įrangos įsigijimo dokumentuose) efektyvumo, tvarumo, ilgaamžiškumo reikalavimus pagal 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą (serveriams ir duomenims saugoti, kompiuteriams ir kompiuterių serveriams ar elektroniniams ekranams), ir  2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo.

Pasibaigus įsigytos įrangos naudingo tarnavimo laikui, įrangos tiekėjai (pardavėjai) privalės (tai bus numatoma atitinkamuose įrangos įsigijimo dokumentuose) įrangos atliekas sutvarkyti vadovaudamiesi 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų reikalavimais ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais atliekų tvarkymą, bei Valstybinio atliekų prevencijos ir tvarkymo plano nuostatomis.

	Pirkimo dokumentai, kuriuose nurodama, kad naudojama IRT įranga atitiks medžiagų efektyvumo reikalavimus, nustatytus pagal 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą serveriams ir duomenų saugykloms, kompiuteriams ir kompiuterių serveriams ar elektroniniams ekranams. Naudojamoje įrangoje nebus ribojamų medžiagų, išvardytų 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo II priede, išskyrus tuos atvejus, kai koncentracijos vertės vienarūšėse medžiagose neviršija tame priede nurodytų verčių. Taip pat nurodoma įrangos atliekas sutvarkymas vadovaujantis 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų reikalavimais ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais atliekų tvarkymą, bei Valstybinio atliekų prevencijos ir tvarkymo plano nuostatomis.

	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui. Nenumatoma, kad įgyvendinant šias veiklas, susijusias su infrastruktūros modernizavimu, įrangos, priemonių ir kitų išteklių įsigijimu, pastatų modernizavimo metu susidarytų reikšminga oro, vandens ir dirvožemio tarša, nes modernizuojant bus naudojamos Statybos techniniame reglamente ir kituose teisės aktuose leistinos medžiagos, atitinkančios aplinkos apsaugos reikalavimus.
Planuojama įsigyti IT įranga privalės atitikti (tai bus numatoma atitinkamuose IT įrangos įsigijimo dokumentuose) efektyvumo, tvarumo, ilgaamžiškumo reikalavimus pagal 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą (serveriams ir duomenims saugoti, kompiuteriams ir kompiuterių serveriams ar elektroniniams ekranams), ir 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo.

Pasibaigus įsigytos įrangos naudingo tarnavimo laikui, įrangos tiekėjai (pardavėjai) privalės (tai bus numatoma atitinkamuose įrangos įsigijimo dokumentuose) įrangos atliekas sutvarkyti vadovaudamiesi 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų reikalavimais ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais atliekų tvarkymą, bei Valstybinio atliekų prevencijos ir tvarkymo plano nuostatomis.
	Pirkimo dokumentai, kuriuose nurodama, kad naudojama IRT įranga atitiks medžiagų efektyvumo reikalavimus, nustatytus pagal 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą serveriams ir duomenų saugykloms, kompiuteriams ir kompiuterių serveriams ar elektroniniams ekranams. Naudojamoje įrangoje nebus ribojamų medžiagų, išvardytų 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo II priede, išskyrus tuos atvejus, kai koncentracijos vertės vienarūšėse medžiagose neviršija tame priede nurodytų verčių. Taip pat nurodoma įrangos atliekas sutvarkymas vadovaujantis 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų reikalavimais ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais atliekų tvarkymą, bei Valstybinio atliekų prevencijos ir tvarkymo plano nuostatomis.


	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos neturi jokio numatomo neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui, nes projekto 
veiklos bus vykdomos jau urbanizuotose vietovėse. Veiklą įgyvendinant kaimo ir atokiose vietovėse, teisės aktų nustatyta tvarka atlikus planuojamos ūkinės veiklos poveikio aplinkai vertinimą, bus įgyvendintos visos nustatytos klimato kaitą švelninančios priemonės, padėsiančios išvengti bet kokios žalos biologinei įvairovei bei ekosistemoms.  
Pagal atliktą pirminį vertinimą ir pagal šiuo metu galiojančių teisės aktų reikalavimus, poveikio „Natura 2000“ teritorijoms, biologinei įvairovei ir ekosistemai nebus.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.





________________
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INFORMACIJOS, REIKALINGOS PROJEKTO ATITIKČIAI SUMANIOSIOS SPECIALIZACIJOS KONCEPCIJAI ĮVERTINTI, FORMA


1. Projektas priskiriamas Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų (sumaniosios specializacijos) prioritetų įgyvendinimo koncepcijai, patvirtintai Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. rugpjūčio 17 d. nutarimu Nr. 835 „Dėl Mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros ir inovacijų (sumaniosios specializacijos) koncepcijos patvirtinimo“ (toliau – Koncepcija), ir atitinka bent vieną šios Koncepcijos prioriteto įgyvendinimo tematiką.
	Mokslinių tyrimų, eksperimentinės plėtros ir inovacijų prioritetas

	Prioriteto tematika 


	1.1. Sveikatos technologijos ir biotechnologijos
	□
	2.1.1. Molekulinės technologijos medicinai ir biofarmacijai
	□

	
	
	2.1.2. Pažangios taikomosios technologijos asmens ir visuomenės sveikatai
	□

	
	
	2.1.3. Pažangi medicinos inžinerija ankstyvai diagnostikai ir gydymui
	□

	
	
	2.1.4. Saugus maistas ir tvarūs agrobiologiniai ištekliai
	□

	1.2. Nauji gamybos procesai, medžiagos ir technologijos
	□
	2.2.1. Fotoninės ir lazerinės technologijos
	□

	
	
	2.2.2. Pažangiosios medžiagos ir konstrukcijos 
	□

	
	
	2.2.3. Lanksčios produktų kūrimo, gamybos ir procesų valdymo, dizaino technologijos
	□

	
	
	2.2.4. Energijos vartojimo efektyvumas, išmanumas
	□

	
	
	2.2.5. Atsinaujinantys energijos ištekliai
	□

	1.3. Informacinės ir ryšių technologijos
	□
	2.3.1. Dirbtinis intelektas, didieji ir paskirstytieji duomenys, įvairiarūšė analizė, apdorojimas ir diegimas
	□

	
	
	2.3.2. Daiktų internetas
	□

	
	
	2.3.3. Kibernetinis saugumas
	□

	
	
	2.3.4. Finansinės technologijos ir blokų grandinės
	□

	
	
	2.3.5. Audiovizualinių medijų technologijos ir socialinės inovacijos
	□

	
	
	2.3.6. Išmaniosios transporto sistemos
	□



2. Pateikiamas projekto atitikimo pasirinkto (-ų) prioriteto (-ų) įgyvendinimo tematikoms pagrindimas:
	



___________________________________ 
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INFORMACIJOS, REIKALINGOS PROJEKTO ATITIKČIAI PROJEKTŲ ATRANKOS KRITERIJAMS IR IŠLAIDŲ TINKAMUMUI ĮVERTINTI, PATEIKIMO LENTELĖ


1. Informacija prioritetiniam kriterijui „Projekto vadovo ir tyrėjų grupės mokslinė kompetencija ir komandos tinkamumas“.
 
1.1. Projekto vadovo mokslinė kompetencija

	Projekto vadovo mokslinis laipsnis, vardas, pavardė, mokslo ir studijų institucija 
	Svarbiausi tarptautiniai MTEP projektai, kuriuose dalyvavo ar jiems vadovavo projekto vadovas (iki 5; nurodyti, jei vadovavo)
	Svarbiausi nacionaliniai MTEP projektai, kuriuose dalyvavo ar jiems vadovavo projekto vadovas (iki 5; nurodyti, jei vadovavo)
	Svarbiausi tarptautinio lygio mokslo darbai, susiję su projekto tematika (iki 10) 

	 
	 
	 
	 


 

1.2. Mokslinio tyrimo tyrėjų grupės mokslinė kompetencija
 
	Eil. Nr 
	Tyrėjų grupės nario mokslinis laipsnis, vardas, pavardė, mokslo ir studijų institucija 
	Svarbiausi tarptautiniai MTEP projektai, kuriuose dalyvavo tyrėjų grupės narys (iki 5)
	Svarbiausi nacionaliniai MTEP projektai, kuriuose dalyvavo tyrėjų grupės narys (iki 5)
	Svarbiausi tarptautinio lygio mokslo darbai, susiję su projekto tematika (iki 10) 

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	
	 


 
 
Prie PĮP gali būti pridedami kiti dokumentai, patvirtinantys ar pagrindžiantys PĮP pateiktą informaciją.
 
 
 
       _________________           ___________________                 ___________________
 
      (vadovo pareigos)                             	 (parašas) 	                                            (vardas ir pavardė)
 
